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大同大學校訂共同必修科目及學分 
Required Common Courses and Credits of Tatung University 

民國 109年 5月 1日教務會議修正通過 

民國 112年 4月 14日教務會議修正通過 

民國 112年 12月 1日教務會議修正通過 

民國 113年 05月 03日教務會議修正通過 

預計民國 114年 06月 06日教務會議修正通過 

 

114學年度起入學基礎共同必修暨博雅通識課程一覽表 

114學年度起入學適用 

基
礎
共
同
必
修 

語
文
能
力 

國語文能力表達(一) 

國語文能力表達(二) 
4 

英語文 

(大一~大二；分英文一~英文四) 
8 

日語(一) 

日語(二) 
2 

體
育 

體育運動教育 
(大一、大二、大三上或大三下) 

0 

公
民
素
養 

現代公民素養 

(大一；單學期課程) 
2 

社會設計 

(大一；單學期課程) 
2 

博

雅

通

識 

選
修 

人文與藝術 
1.修習至少10學分，須含括

「人文與藝術」、「社會科

學」、「自然科學」、「語文

通識」四大領域。 

2.應外系學生得不選語文通

識。 

3.本校所有學生，至少必選

「自然科學」領域之「邏

輯運算及程式設計」相關

課程，或各教學單位開設

之相關課程乙門。 

4.境外生不得修習與母語相同

之語文通識。 

10 

社會 

科學 

自然 

科學 

語文 

通識 

28學分 

備註:外籍生經華語教育中心認定，得以【外籍生 校訂共同必修科目及學分 替代方案】替代

【大同大學校訂共同必修科目及學分】。 

Note: After the ID affirmation, international students can replace “Required Common Courses and 

Credits of Tatung University” with “The alternative of Required Common Courses and Credits of 

Tatung University for International Students”   
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外籍生 校訂共同必修科目及學分 替代方案 
The alternative of Required Common Courses and Credits of Tatung University for International 

Students 

基
礎
共
同
必
修 

R
eq

u
ired

 C
o
m

m
o
n
 C

o
u
rses 

類別 

Category 

課程代碼 

Course No. 

課程名稱 

Course Title 

修課學期 

Semester 

學分 

Credit 

體
育
運
動
教
育(

共
五
學
期)  P

h
y

sical E
d

u
catio

n
 (F

iv
e 

S
em

esters in
 T

o
tal) 

G1821 
大一體育(一) 

Physical Education Level 1(1) 

大一上 
1st Semester of 

Freshman 
0 

G1822 
大一體育(二) 

Physical Education Level 1(2) 

大一下 
2nd Semester 

of Freshman 
0 

G1841 
大二體育(一) 

Physical Education Level 2(1) 

大二上 
1st Semester of 

Sophomore 
0 

G1842 
大二體育(二) 

Physical Education Level 2(2) 

大二下 
2nd Semester 

of Sophomore 
0 

G1831/ 
G1832 

大三體育(一)/大三體育(二) 
Physical Education Level 3(1)/ 

Physical Education Level 3(2) 

大三上/ 

大三下 
1st/2nd 

Semester of 

Junior 

0 

華
語
文
能
力 

C
h
in

ese 

G0210 
華語 1級(華語初級班) 

Level 1 Chinese (Elementary Chinese) 

大一上 
1st Semester of 
Freshman 

6 

G0220 
華語 2級(華語中級班) 

Level 2 Chinese (Intermediate Chinese) 

大一下 
2nd Semester 

of Freshman 
6 

G0230 
華語 3級(華語中高級班) 

Level 3 Chinese (High Intermediate Chinese) 

大二上 
1st Semester of 

Sophomore 
6 

博
雅
通
識 

C
o

u
rses in

 G
en

eral E
d

u
catio

n
 

選
修 

E
lectiv

e 

人文與藝術 

Humanities and Arts 

境外生不得修習與母語相同之

語文通識。 
International students are not allowed to 

take general education language courses 

of their mother tongue. 

10 

社會科學 

Social Science 

自然科學 

Natural Science 

語文通識 

Language Courses 

28學分 Credits 
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備註 Note: 

1. 零基礎者一律從華語 1級(華語初級班)開始修課。 

The student who has never learned Chinese should take the course from Level 1 Chinese 

(Elementary Chinese). 

2. 持入學前一年內通過華語文能力測驗或新漢語水平考試之成績單，得依下列【課程級別與

對應之華測(TOCFL)能力對照表】及大同大學學分抵免及免修辦法」之規定辦理課程免

修。 

The student who has passed the Test of Chinese as a Foreign Language (TOCEL) or HSK within 

one year prior to admission may submit the transcript for course exemption, according to the 

“Alignments of the Course Level with TOCFL” and the “Tatung University Credit Transfer and 

Course Exemption Regulations”. 

 

正規課程級別與對應之華測(TOCFL)能力 
Regular credit-granted courses and corresponding TOCFL levels 

課程名稱 

Course Title 

詞彙量 

Vocabulary 

華語文能力測驗- 

測驗級數 

TOCFL levels 

新漢語水平考試 

HSK 

華語 1級(Level 1 Chinese) 500 Level 1 入門級 Level 2 

華語 2級(Level 2 Chinese) 1200~1800 Level 2 Level 3 

華語 3級(Level 3 Chinese) 5000 Level 3 Level 5 

 

 


